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HD-Langzeit-Überwachungskamera 
im Ringbuch DSC-40.IR

mit Nachtsicht und PIR-Sensor

Bedienungsanleitung



Informationen und Antworten auf häufige 
Fragen (FAQs) zu vielen unserer Produkte 
sowie ggfs. aktualisierte Handbücher finden 

Sie auf der Internetseite:

www.octacam.info
Geben Sie dort im Suchfeld die Artikel-

nummer oder den Artikelnamen ein.
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IHRE NEUE HD-LANGZEIT- 
ÜBERWACHUNGSKAMERA

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

vielen Dank für den Kauf dieser HD-Langzeit-
Überwachungskamera im Ringbuch, die 
einfach ins Bücher-Regal gestellt werden 
kann. 

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung 
und befolgen Sie die aufgeführten 
Hinweise und Tipps, damit Sie Ihre neue 
Überwachungskamera optimal einsetzen 
können.

Lieferumfang
•	 Überwachungskamera
•	 Ladekabel
•	 Bedienungsanleitung

Zusätzlich benötigt:
•	 Micro-SD Karte
•	 Netzteil
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WICHTIGE HINWEISE ZU BEGINN

Sicherheitshinweise
•	 Diese Bedienungsanleitung dient dazu, 

Sie mit der Funktionsweise dieses 
Produktes vertraut zu machen. Bewahren 
Sie diese Anleitung daher gut auf, damit 
Sie jederzeit darauf zugreifen können.

•	 Ein Umbauen oder Verändern 
des Produktes beeinträchtigt 
die Produktsicherheit. Achtung 
Verletzungsgefahr!

•	 Alle Änderungen und Reparaturen an 
dem Gerät oder Zubehör dürfen nur 
durch den Hersteller oder von durch ihn 
ausdrücklich hierfür autorisierte Personen 
durchgeführt werden.

•	 Achten Sie darauf, dass das Produkt an 
einer Steckdose geladen wird, die leicht 
zugänglich ist, damit Sie das Gerät im 
Notfall schnell vom Netz trennen können.

•	 Behandeln Sie das Produkt sorgfältig. 
Es kann durch Stöße, Schläge oder Fall 
aus bereits geringer Höhe beschädigt 
werden.

•	 Halten Sie das Produkt fern von extremer 
Hitze.

•	 Tauchen Sie das Produkt niemals in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten ein.

•	 Erhitzen Sie den integrierten Akku 
nicht über 60 °C und werfen Sie ihn 
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nicht in Feuer: Feuer-, Explosions- und 
Brandgefahr!

•	 Schließen Sie den Akku nicht kurz.
•	 Setzen Sie den Akku keinen 

mechanischen Belastungen aus. 
Vermeiden Sie das Herunterfallen, 
Schlagen, Verbiegen oder Schneiden des 
Akkus.

•	 Brechen Sie den Ladevorgang bei starker 
Überhitzung sofort ab. Ein Akku, der 
sich beim  Aufladen stark erhitzt oder 
verformt, ist defekt und darf nicht weiter 
verwendet werden.

•	 Entladen Sie den Akku nie vollständig, 
dies verkürzt seine Lebenszeit.

•	 Technische Änderungen und Irrtümer 
vorbehalten!

Wichtige Hinweise zur Entsorgung
Dieses Elektrogerät gehört NICHT in den 
Hausmüll. Für die fachgerechte Entsorgung 
wenden Sie sich bitte an die öffentlichen 
Sammelstellen in Ihrer Gemeinde. 
Einzelheiten zum Standort einer solchen 
Sammelstelle und über ggf. vorhandene 
Mengenbeschränkungen pro Tag/Monat/
Jahr entnehmen Sie bitte den Informationen 
der jeweiligen Gemeinde.
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Konformitätserklärung
Hiermit erklärt PEARL.GmbH, dass sich das 
Produkt NX-4258-675 in Übereinstimmung 
mit der RoHs-Richtlinie 2011/65/EU und der 
EMV-Richtlinie 2014/30/EU befindet.

Qualitätsmanagement
Dipl.-Ing. (FH) Andreas Kurtasz

Die ausführliche Konformitätserklärung finden 
Sie unter www.pearl.de/support. Geben Sie 
dort im Suchfeld die Artikelnummer NX-4258 
ein. 



DE

8

Pr
od

uk
td

et
ai

ls
PRODUKTDETAILS

1.	 IR-LED
2.	 Kamera-Linse
3.	 PIR-Sensor
4.	 Reset-Taste
5.	 Micro-USB-Port
6.	 MD-Taste
7.	 REC-Taste
8.	 Power-Taste
9.	 Audio-Schalter
10.	LED3
11.	LED2
12.	LED1
13.	microSD-Kartenschacht
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INBETRIEBNAHME

Speicherkarte einsetzen

�HINWEIS: 
Bevor Sie die Kamera nutzen können, 
müssen Sie eine Micro-SD Karte 
einsetzen. Die Kamera kann nur dann 
Videos aufnehmen, wenn eine 
Micro-SD Karte eingesetzt ist. Bitte 
verwenden Sie eine Class 10 (oder 
schneller) microSD Karte.

�ACHTUNG: 
Wenn die Kamera eingeschaltet 
oder mit dem Computer verbunden 
ist, dürfen Sie nicht die Micro-SD 
Karte einsetzen oder entfernen. 
Dies kann zu Beschädigungen an 
der Micro-SD Karte oder der 
Kamera führen.

1.	 Bevor Sie die Kamera zum ersten Mal 
nutzen, stellen Sie sicher, dass die 
Micro-SD Karte formatiert ist. Speichern 
Sie vor dem Einsetzen der Micro-SD Karte 
alle darauf befindlichen Daten, um einen 
eventuellen Datenverlust zu vermeiden.

2.	 Klappen Sie das Buch auf und schieben 
Sie die Micro-SD Karte in den microSD-
Kartenschacht auf der linken Seite der 
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Leiste. Die goldenen Kontaktpunkte der 
Speicherkarte zeigen nach oben. 

�ACHTUNG: 
Stellen Sie sicher, dass die Micro-SD 
Karte nur mit minimalem 
Kraftaufwand in die Kamera 
eingesetzt oder aus der Kamera 
entfernt wird. Eine zu starke 
Krafteinwirkung kann die Micro-SD 
Karte oder Teile der Kamera 
beschädigen

3.	 Um die Micro-SD Karte wieder zu 
entfernen, schalten Sie die Kamera aus. 
Drücken Sie dann die microSD-Karte 
ein kleines Stück tiefer in den microSD-
Kartenschacht hinein und ziehen Sie sie 
heraus.
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Akku laden

�HINWEIS: 
Bitte laden Sie das Gerät vor der 
ersten Verwendung mindestens  
8 Stunden auf.

1.	 Laden Sie die Kamera mit dem USB-
Kabel, das im Lieferumfang enthalten ist. 
Klappen Sie das Buch auf und stecken Sie 
den Mini-USB-Stecker in den Mini-USB-
Anschluss auf der linken Seite der Leiste.

2.	 Stecken Sie das andere Ende in ein 
Netzteil und verbinden Sie es mit einer 
Steckdose.

3.	 Während des Ladens leuchtet die LED1 
orange.

4.	 Wenn der Akku vollständig geladen ist, 
erlischt die LED. Trennen Sie die Kamera 
vom Netz.

5.	 Bei geringem Ladestand des Akkus blinkt 
die LED1 abwechseln blau und rot. Die 
Kamera schaltet sich bald aus, wenn Sie 
den Akku nicht laden.

�HINWEIS: 
Der vollständig geladene Akku hält  
24 Monate im Standby.
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Datum und Zeit einstellen
Es ist nicht zwingend erforderlich Datum 
und Zeit einzustellen. Sie können die Kamera 
auch ohne diese Einstellungen betreiben. 
Wenn Sie Datum und Zeit einstellen wollen, 
gehen Sie wie folgt vor:

1.	 Schalten Sie die Kamera mit eingesetzter 
microSD-Karte ein und wieder aus. Auf 
der microSD-Karte wird automatisch eine 
Zeit-Datei erstellt. 

2.	 Entnehmen Sie die microSD-Karte und 
verbinden Sie mit Hilfe eines Card-
Readers mit Ihrem Computer.

3.	 Öffnen Sie die Option „Computer“ auf 
Ihrem Computer und öffnen Sie das 
angezeigte Laufwerk der Kamera.

4.	 Es öffnet sich ein Fenster mit der Text-
Datei SETTIME.TXT. Klicken Sie auf die 
Datei, um Sie zu öffnen.

5.	 Ändern Sie nur die Zahlen des Datums 
und der Zeit. Achten Sie darauf, keine 
anderen Daten zu ändern.
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6.	 Speichern Sie die Datei (File>Save) und 
schließen Sie sie.

7.	 Trennen Sie die Kamera vom Computer 
und schalten Sie sie ein. Sie zeichnet 
jetzt mit aktualisiertem Datum und 
aktualisierter Zeit auf.

Kamera zurücksetzen
Drücken Sie mit einem länglichen 
Gegenstand (z. B. einer aufgebogenen 
Büroklammer) auf die Reset-Taste. Ihre 
Kamera wird zurückgesetzt.

VERWENDUNG

�ACHTUNG: 
Nutzen Sie die Kamera nicht für 
illegale Zwecke. Es ist wichtig, dass Sie 
die Gesetze in Ihrem Land einhalten.
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�HINWEIS: 
Sollte das Produkt nicht wie erwartet 
funktionieren, setzen Sie es bitte 
mithilfe der Reset-Taste zurück.

�HINWEIS: 
Der Aufnahmestart im 
Bewegungsmelder-Modus startet 
etwas verzögert. Richten Sie Ihre 
Kamera so aus (Abstand und 
Aufnahmewinkel), dass die Bewegung 
mit aufgezeichnet werden kann.

Kamera einschalten
Halten Sie die Power-Taste gedrückt, um Ihre 
Kamera einzuschalten. Die LED2 leuchtet blau, 
Ihre Kamera befindet sich nun im Standby.

Kamera ausschalten
Halten Sie die Power-Taste gedrückt. Die 
LED2 leuchtet blau, die LED3 leuchtet rot, 
dann erlöschen beiden. Ihre Kamera ist nun 
ausgeschaltet.



DE

15

Ve
rw

en
du

ng

Kamera-Modus einstellen
1.	 Stellen Sie den gewünschten Aufnahme-

Modus ein, indem Sie die entsprechende 
Taste drücken (REC/MD):
•	 REC: Die LED2 blinkt vier Mal blau und 

erlischt. Die Videoaufnahme startet 
automatisch (Daueraufnahme in 
10-Minuten-Segmenten). Drücken Sie 
die Taste erneut, um die Aufnahme zu 
beenden. Die LED2 leuchtet blau, Ihre 
Kamera befindet sich im Standby.
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•	 MD: Die LED1 leuchtet rot. Die LED2 

und LED3 blinken drei Mal rot und 
erlöschen. Ihre Kamera startet eine 
einminütige Test-Aufnahme. 

•	 Danach leuchtet die LED1 weiterhin 
dauerhaft rot. 

•	 Weitere Videoaufnahmen werden 
anschließend gestartet, sobald eine 
Bewegung erkannt wurde. Zum Start 
jeder Aufnahme leuchtet LED2 kurz 
blau, dann blinken LED2 und LED3 drei 
Mal rot und erlöschen. Nur noch die 
LED1 leuchtet weiterhin rot.

•	 Eine Bewegungs-Aufnahme dauert 
eine Minute. Am Ende der Aufnahme 
leuchtet LED2 wieder kurz blau, LED3 
kurz rot, dann erlöschen beide. Nur die 
LED1 leuchtet weiterhin rot.

•	 Drücken Sie die MD-Taste, um den 
Bewegungsmodus wieder zu verlassen. 
Nach Verlassen des Bewegungsmodus 
erlischt auch LED1.

�HINWEIS: 
Die Aufnahme im Bewegungsmodus 
startet mit einer Verzögerung von  
ca. 2 – 3 Sekunden. Der WEchsel in den 
MD-Modus kann ca. 3 Sekunden 
dauern.
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2.	 Stellen Sie mit dem Audio-Schalter ein, 
ob Sie das Video mit (ON) oder ohne Ton 
(OFF) aufgenommen wird.

�HINWEIS: 
Um vom MD-Modus wieder in den 
REC-Modus zu wechseln, schalten Sie 
nach Verlassen des MD-Modus die 
Kamera durch Gedrückt-Halten der 
Power-Taste wieder ein.
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3.	 Stellen Sie die Kamera in direkter 

Richtung zu dem Objekt auf, das Sie 
aufnehmen möchten.

4.	 Testen Sie die Position und das Sichtfeld 
der Kamera vor der Verwendung, um 
sicher zu stellen, dass die Kamera das 
Gewünschte aufzeichnet.

Anzeigen und ihre Bedeutung

Ein Video  
aufnehmen (REC)

Die LED2 blinkt vier 
Mal auf und erlischt.

MD-Modus 
(allgemein)

LED1 leuchtet 
dauerhaft rot.

Aufnahme- 
Start/-Ende im 
MD-Modu

LED1 leuchtet dauerhaft 
rot, LED2 leuchtet kurz 
blau, dann blinken LED2 
und LED3 drei Mal rot 
und erlöschen.

Geringer  
Akkuladestand

Die LED1 blinkt ab-
wechselnd blau und rot.

Akku wird 
geladen

Die LED1 leuchtet 
orange.

Akku vollständig 
geladen

LED1 leuchtet kurz 
orange und erlischt.
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TECHNISCHE DATEN

Pixel  5 M

Kamera-Winkel 75 Grad 

PIR-Sensor-Winkel 90 Grad

PIR-Bewegungs-
Erkennung 5 bis 8 Meter

Video-Format AVI

Video- 
Komprimierung M-JPEG

Auflösung 1080 P/ 720 P

Video Player Windows Media 
Player und andere

Unterstützte  
Computer Systeme Windows/ Mac OS

Ladeleistung USB 5 V

Speicher Micro-SD (bis 32 GB)

Li-Ion-Akku 8.000 mAh

Abmessung 148 × 215 × 27 mm 

Gewicht 330 g



Kundenservice: 07631 / 360 - 350
Importiert von:  
PEARL.GmbH 

PEARL-Straße 1–3 
D-79426 Buggingen

© REV3 / 08. 05. 2019 - CM//BS/FR//MF



NX-4258-675

FR

DSC-40.IR
Caméra de surveillance HD 
design classeur à anneaux 
à vision nocturne et capteur PIR

Mode d'emploi
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VOTRE NOUVELLE CAMÉRA DE 
SURVEILLANCE HD

Chère cliente, cher client,

Nous vous remercions d'avoir choisi cette 
caméra de surveillance avec détecteur 
de mouvement dissimulée dans un livre/
classeur factice que vous pouvez placer de 
façon inaperçue sur une étagère. 

Afin d'utiliser au mieux votre nouveau 
produit, veuillez lire attentivement ce mode 
d'emploi et respecter les consignes et 
astuces suivantes..

Contenu
•	 Enregistreur vidéo HD et caméra de 

surveillance
•	 Câble de chargement
•	 Mode d'emploi

Accessoires requis (non fournis) :
•	 Carte Micro-SD
•	 Adaptateur secteur
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CONSIGNES PRÉALABLES
Consignes de sécurité
•	 Ce mode d'emploi vous permet de vous 

familiariser avec le fonctionnement du 
produit. Conservez-le précieusement afin 
de pouvoir le consulter en cas de besoin.

•	 Pour connaître les conditions de garantie, 
veuillez contacter votre revendeur. 
Veuillez également tenir compte des 
conditions générales de vente !

•	 Respectez la législation locale concernant 
les libertés individuelles et le droit à 
l'image. La législation française interdit 
de filmer, enregistrer ou photographier 
des personnes à leur insu. Elle requiert 
également l'autorisation des personnes 
concernées avant toute utilisation et/ou 
diffusion d'enregistrements audio, photo 
ou vidéo. Avant d'installer une caméra 
de surveillance (notamment une caméra 
discrète) à votre domicile, si des salariés 
y travaillent, la loi française actuelle vous 
oblige à faire une déclaration à la CNIL et 
à en informer le(s) salarié(s) par écrit. Vous 
trouverez des informations plus détaillées 
sur le site de la CNIL (www.cnil.fr).

•	 Veillez à utiliser le produit uniquement 
comme indiqué dans la notice. Une 
mauvaise utilisation peut endommager le 
produit ou son environnement.
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•	 Le démontage ou la modification du 
produit affecte sa sécurité. Attention, 
risque de blessure !

•	 N'ouvrez jamais l'appareil, sous peine de 
perdre toute garantie. Ne tentez jamais de 
réparer vous-même le produit.

•	 Toute modification ou réparation de 
l'appareil ou de ses accessoires doit être 
effectuée exclusivement par le fabricant 
ou par un spécialiste dûment autorisé.

•	 Manipulez le produit avec précaution. Un 
coup, un choc, ou une chute, même de 
faible hauteur, peut l'endommager.

•	 N'exposez pas l'appareil à une chaleur 
extrême.

•	 Ne plongez jamais l'appareil dans l'eau ni 
dans aucun autre liquide.

•	 Ne laissez pas la batterie intégrée chauffer 
à plus de 60 °C et ne le jetez pas dans le 
feu : risque d'explosion et d'incendie !

•	 Veillez à ce que la prise de courant à 
laquelle est branché l'appareil pour le 
chargement soit toujours facilement 
accessible, pour que l'appareil puisse être 
rapidement débranché en cas d'urgence.

•	 Ne court-circuitez pas la batterie.
•	 N'exposez pas la batterie à des 

contraintes mécaniques. Évitez de faire 
tomber, de frapper, de tordre ou de 
couper la batterie.
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•	 Interrompez immédiatement le 
chargement en cas de surchauffe. Une 
batterie qui chauffe fortement ou se 
déforme au cours du chargement est 
défectueuse. Cessez immédiatement de 
l'utiliser.

•	 Veillez à ne jamais décharger 
complètement la batterie : cela diminue 
sa durée de vie.

•	 Surveillez les enfants pour vous assurer 
qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

•	 Aucune garantie ne pourra être appliquée 
en cas de mauvaise utilisation.

•	 Le fabricant décline toute responsabilité 
en cas de dégâts matériels ou dommages 
(physiques ou moraux) dus à une 
mauvaise utilisation et/ou au non-respect 
des consignes de sécurité.

•	 Sous réserve de modification et d'erreur !

Consignes importantes pour le 
traitement des déchets
Cet appareil électronique ne doit PAS être 
jeté dans la poubelle de déchets ménagers. 
Pour l'enlèvement approprié des déchets, 
veuillez vous adresser aux points de 
ramassage publics de votre municipalité. 
Les détails concernant l'emplacement d'un 
tel point de ramassage et des éventuelles 
restrictions de quantité existantes par jour/
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mois/année, ainsi que sur des frais éventuels 
de collecte, sont disponibles dans votre 
municipalité.

Déclaration de conformité
La société PEARL.GmbH déclare ce produit 
NX-4258 conforme aux directives actuelles 
suivantes du Parlement Européen :  
2011/65/UE, relative à la limitation de 
l'utilisation de certaines substances 
dangereuses dans les équipements 
électriques et électroniques, et 2014/30/
UE, concernant la compatibilité 
électromagnétique.

Service Qualité
Dipl.-Ing. (FH) Andreas Kurtasz

La déclaration de conformité complète du 
produit est disponible en téléchargement à 
l'adresse https://www.pearl.fr/support/notices 
ou sur simple demande par courriel à  
qualite@pearl.fr.
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DESCRIPTION DU PRODUIT

1.	 LED infrarouge
2.	 Lentille de la caméra
3.	 Touche RESET (réinitialisation)
4.	 Port Micro-USB
5.	 Touche MD
6.	 Touche REC
7.	 Touche POWER
8.	 Commutateur audio
9.	 LED 3
10.	LED 2
11.	LED 1
12.	Fente pour carte Micro-SD
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MISE EN MARCHE
Insérer une carte mémoire 

�NOTE : 
Avant de pouvoir utiliser la caméra, 
vous devez insérer une carte 
Micro-SD. La caméra ne peut 
enregistrer des vidéos que lorsqu'une 
carte Micro-SD est insérée. Veuillez 
utiliser une carte Micro-SD de classe 
10 (ou supérieure).

�ATTENTION : 
Lorsque la caméra est allumée et/
ou connectée à l'ordinateur, vous 
ne devez pas insérer ni retirer la 
carte Micro-SD. Ceci pourrait 
endommager la carte Micro-SD ou 
la caméra.

1.	 Avant d'utiliser la caméra pour la 
première fois, assurez-vous que la carte 
Micro-SD est formatée. Avant l'insertion 
de la carte Micro-SD, sauvegardez sur 
un autre support les données qu'elles 
contient (le cas échéant), afin d'éviter de 
perdre des données.

2.	 Ouvrez le livre et insérez la carte Micro-SD 
dans la fente correspondante située sur 
le côté gauche de la barre. Les contacts 
dorés de la carte mémoire doivent être 
orientés vers le haut.
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�ATTENTION : 
Assurez-vous que la carte Micro-SD 
pénètre dans la caméra ou puisse 
en être retirée sans que vous n'ayez 
à forcer. Si vous forcez, cela 
pourrait endommager la carte 
Micro-SD ou des éléments de la 
caméra.

3.	 Pour retirer la carte Micro-SD, éteignez 
la caméra. Enfoncez très légèrement la 
carte Micro-SD dans la fente puis retirez 
la carte.
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Charger la batterie

�NOTE : 
Veuillez recharger l'appareil AVANT la 
première utilisation, pendant au 
moins 8 heures.

1.	 Rechargez la caméra à l'aide du câble 
USB fourni. Ouvrez le livre et branchez le 
connecteur Mini-USB dans le port Mini-
USB situé sur le côté gauche de la barre.

2.	 Branchez l'autre extrémité à un 
adaptateur secteur puis à une prise 
murale.

3.	 Pendant le chargement, la LED 1 orange 
brille.

4.	 Lorsque la batterie est entièrement 
chargée, la LED s'éteint. Débranchez la 
caméra de l'alimentation secteur.

5.	 Lorsque le niveau de la batterie est faible, 
la LED 1 clignote en rouge et en bleu. 
La caméra s'éteindra bientôt si vous ne 
rechargez pas la batterie.

�NOTE : 
Lorsqu'elle est pleine, la batterie 
dispose d'une autonomie de jusqu'à 
24 mois en veille.
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Régler la date et l'heure
 Il n'est pas indispensable de régler la date 
et l'heure. Vous pouvez également utiliser la 
caméra sans ces réglages. Si vous souhaitez 
régler la date et l'heure, procédez comme 
suit :

1.	 Allumez la caméra lorsque la carte 
Micro-SD est insérée, puis éteignez-la. 
Un fichier de réglage de l'heure est 
automatiquement créé sur la carte 
Micro-SD.

2.	 Retirez la carte Micro-SD et connectez-la 
à votre ordinateur à l'aide d'un lecteur de 
cartes.

3.	 Ouvrez "Ordinateur" sur votre ordinateur 
et ouvrez le lecteur qui s'affiche et qui 
concerne la caméra.

4.	 Une fenêtre s'ouvre, contenant le fichier 
texte "settime.txt". Cliquez sur le fichier 
pour l'ouvrir.

5.	 Changez uniquement les chiffres de la 
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date et de l'heure. Faites attention à ne 
pas modifier d'autres données.

6.	 Enregistrez le fichier (File > Save) et 
fermez-le.

7.	 Débranchez la caméra de l'ordinateur et 
allumez-la. Elle enregistre maintenant 
avec la date et l'heure actuelle.

Réinitialiser la caméra
Appuyez avec un objet long (p. ex. un trom-
bone déplié) sur la touche Reset. Votre 
caméra est réinitialisée.
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UTILISATION

�ATTENTION : 
N'utilisez pas la caméra à des fins 
illégales. Il est primordial que vous 
respectiez les lois en vigueur dans 
votre pays. 

�NOTE : 
Si l'appareil ne fonctionne pas 
comme il devrait, réinitialisez-le à 
l'aide du bouton Reset.
NOTE : 
En mode détection de mouvement, 
l'enregistrement commence en 

différé. Orientez la caméra (distance et angle de 
prise de vue) de telle manière que le 
mouvement puisse être détecté.

Allumer la caméra

Maintenez la touche Power enfoncée pour 
allumer votre caméra. La LED 2 brille en bleu, 
la caméra se trouve en mode veille.
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Éteindre la caméra

Maintenez la touche Power enfoncée. La 
LED 2 brille en bleu, la LED 3 brille en rouge, 
puis les deux s'éteignent. Votre caméra est à 
présent éteinte.

Régler le mode caméra

1.	 Réglez le mode d'enregistrement souhaité 
(REC/MD) en appuyant sur la touche 
correspondante :

•	 REC : La LED 2 clignote 4 fois en 
bleu puis s'éteint. L'enregistrement 
vidéo commence automatiquement 
(enregistrement continu en segments de 
10 minutes). Appuyez de nouveau sur la 
touche pour mettre fin à l'enregistrement. 
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La LED 2 brille en bleu, votre caméra se 
trouve en mode veille.

•	 MD : La LED 1 brille en rouge. Les LED 
2 et 3 clignotent trois fois en rouge 
puis s'éteignent. La LED 1 brille ensuite 
en rouge, en continu. Dès que votre 
caméra détecte un mouvement, un 
enregistrement se lance. La LED 2 s'allume 
alors en bleu, puis la LED 2 et la LED 
3 clignotent trois fois en rouge avant 
de s'éteindre. Seule la LED 1 continue 
de briller en rouge. Un enregistrement 
dans le cas d'une détection de 
mouvement dure une minute. À la fin 
de l'enregistrement, la LED 2 brille de 
nouveau brièvement en bleu, la LED 
3 brièvement en rouge, puis les deux 
s'éteignent. Seule la LED 1 continue de 
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briller en rouge. Appuyez sur la touche 
MD pour quitter le mode mouvement. 
Une fois le mode quitté, la LED 1 s'éteint 
également.

�NOTE : 
En mode mouvement, 
l'enregistrement se lance avec un 
décalage d'env. 2-3 secondes. Le 
passage en mode MD peut durer env. 
3 secondes.

2.	 À l'aide du commutateur audio, 
spécifiez si la vidéo doit être enregistrée 
avec son (ON) ou sans son (OFF).

�NOTE : 
En mode MD, pour repasser en mode 
REC, rallumez la caméra en 
maintenant appuyée la touche Power 
après avoir quitté le mode MD.

3.	 Orientez la caméra en direction 
immédiate de l'objet que vous voulez 
filmer.
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4.	 Avant utilisation, testez la position et le 
champ de vision de la caméra pour être 
sûr qu'elle filme bien la zone souhaitée.

Voyants LED et signification

Enregistrer une 
vidéo (REC)

La LED 2 clignote 
quatre fois puis 
s'éteint.

Mode MD La LED 1 brille en 
rouge en continu.

Niveau de la  
batterie faible  La LED 1 clignote en 

rouge et en bleu.

Début/fin de 
l'enregistrement 
en mode MD

La LED 1 brile en con-
tinu en rouge, la LED 
2 brille brièvement 
en bleu, puis les LED 
2 et 3 clignotent 
trois fois en rouge et 
s'éteignent.

Batterie en charge La LED 1 brille en 
orange.

Batterie complète-
ment chargée

La LED 1 s'allume bri-
èvement en orange 
puis s'éteint.
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CARACTÉRISTIQUES 
TECHNIQUES

Angle du champ de 
vision de la caméra 75° 

Angle du capteur 
PIR 90°

Détection de  
mouvement PIR 5 à 8 m

Format vidéo AVI

Compression vidéo M-JPEG

Résolution vidéo 1080 p / 720 p,  
5 Mpx

Lecteur vidéo Windows Media 
Player etc.

Systèmes 
d'exploitation pris 
en charge

Windows / Mac OS

Puissance de  
chargement USB 5 V

Mémoire de  
stockage

Micro-SD  
(jusqu'à 32 Go)

Batterie li-ion 8000 mAh

Dimensions 148 x 215 x 27 mm 

Poids 330 g
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